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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for
gunsmiths, machinists, and professionals seeking reliable performance in
detailed drilling tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these
drills ensure consistent and accurate results for a variety of applications. Key
Features: High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade
high-speed steel, these drills offer excellent durability and heat resistance,
standing up to rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-
length configuration provides the optimal combination of reach and rigidity,
ensuring precise, straight drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing:
Offered in a comprehensive range of wire gauge sizes, these drills are perfect
for intricate and precise work, particularly in gunsmithing and fine machining
applications. Precision-Cut Edges: Engineered with sharp, precision-ground
cutting edges, these drills minimize wandering and chipping, resulting in clean
and consistent holes. Applications: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills are particularly suited for gunsmithing applications such as
drilling precise pinholes, sight mount installations, and other firearm
modifications. They are equally effective for fine detail work in metals,
plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-
Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback: Users
consistently commend the durability and precision of these wire gauge drills.
The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate
tasks. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
are an excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-
quality, reliable tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel
construction, precision-engineered cutting edges, and extensive size range,
these drills deliver exceptional performance for gunsmithing and beyond.
Trusted by professionals, Triumph Twist Drill Co. provides the quality and
dependability needed for even the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 9J (.1960") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891109196
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1960
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 086839124094

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Bohrer verwendest,
um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die optimale Leistung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Trage immer die geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe
und Gehörschutz.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Bohrer vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
keine beschädigten Bohrer.
Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien zur Werkzeugnutzung und Sicherheit.
Suche im Notfall sofort professionelle medizinische Hilfe auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Handhabung und Lagerung:

Lagere die Bohrer an einem trockenen, sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeide es, die Bohrer fallen zu lassen oder unsachgemäß zu behandeln, um ihre Schärfe und
Integrität zu erhalten.

Während der Nutzung:

Sichere das Werkstück ordnungsgemäß, um Bewegungen während des Bohrens zu verhindern.
Verwende eine Bohrmaschine oder eine stabile Werkbank für zusätzliche Stabilität beim Bohren.
Wende keinen übermäßigen Druck an; lasse den Bohrer die Arbeit erledigen, um Brüche zu
vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.

Wartung:

Reinige die Bohrer regelmäßig, um Ablagerungen zu entfernen und die Leistung
aufrechtzuerhalten.
Schärfe oder ersetze die Bohrer nach Bedarf, um effektives Bohren sicherzustellen.
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Bohrer verantwortungsvoll.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Wähle die passende Bohrergröße für deine Anwendung aus.
Stelle sicher, dass deine Bohrmaschine mit dem verwendeten Drahtmaßbohrer kompatibel ist.

Installation:2.



Setze den Bohrer in das Spannfutter der Bohrmaschine ein.
Ziehe das Spannfutter fest, um ein Verrutschen während der Nutzung zu verhindern.

Nutzung:3.

Positioniere die Bohrspitze an der markierten Stelle des Werkstücks.
Starte die Bohrmaschine bei niedriger Geschwindigkeit und erhöhe sie nach Bedarf.
Halte einen gleichmäßigen Druck beim Bohren aufrecht, damit der Bohrer in das Material
eindringen kann.
Schalte nach Abschluss des Bohrvorgangs die Bohrmaschine aus und entferne den Bohrer
vorsichtig.

Nach der Nutzung:4.

Reinige den Bohrer und lagere ihn an einem vorgesehenen Ort.
Überprüfe den Bohrer nach jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme, die
Metallwerkzeuge akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung, wende dich bitte an den Kontaktpunkt, der mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt wurde. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu
Sicherheitsrückrufen und aktualisierungen hast.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Vielen Dank, dass
du Sicherheit in deinen Projekten priorisierst.



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before using the drills to avoid potential hazards and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses, gloves, and
hearing protection.
Keep the drills out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect the drills before use for any signs of damage or wear. Do not use damaged drills.
Follow all local regulations and guidelines for tool use and safety.
In case of an emergency, seek professional medical assistance immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Handling and Storage:

Store drills in a dry, secure location to prevent damage.
Avoid dropping or mishandling the drills to maintain their sharpness and integrity.

During Use:

Always secure the workpiece properly to prevent movement while drilling.
Use a drill press or a stable workbench for added stability when drilling.
Do not apply excessive force; let the drill do the work to avoid breakage.
Keep hands and other body parts away from the drill bit while in operation.

Maintenance:

Regularly clean the drills to remove debris and maintain performance.
Sharpen or replace drills as necessary to ensure effective drilling.
Dispose of worn or damaged drills responsibly.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Select the appropriate drill size for your application.
Ensure that your drill machine is compatible with the wire gauge drill being used.

Installation:2.

Insert the drill bit into the chuck of the drill machine.
Tighten the chuck securely to prevent slippage during use.

Usage:3.



Position the drill point on the marked spot of the workpiece.
Start the drill at a low speed and gradually increase as necessary.
Maintain a steady pressure while drilling, allowing the drill to penetrate the material.
After completing the drilling, turn off the drill and remove the drill bit carefully.

PostUse:4.

Clean the drill bit and store it in a designated area.
Check the drill for any signs of wear or damage after each use.

Disposal Instructions
Dispose of worn or damaged drills according to local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of drills in regular household waste. Check for local recycling programs that accept metal
tools.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance, please refer to the contact point provided with your product packaging.
Always ensure that you have the latest information regarding safety recalls and updates.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Triumph
Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Thank you for prioritizing safety in your projects.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER
Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar las brocas para evitar peligros
potenciales y asegurar un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, guantes y
protección auditiva.
Mantén las brocas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona las brocas antes de usarlas para detectar cualquier signo de daño o desgaste. No uses
brocas dañadas.
Sigue todas las regulaciones y pautas locales para el uso y la seguridad de herramientas.
En caso de emergencia, busca asistencia médica profesional de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo y Almacenamiento:

Almacena las brocas en un lugar seco y seguro para evitar daños.
Evita dejar caer o manipular incorrectamente las brocas para mantener su afilado e integridad.

Durante el Uso:

Siempre asegura la pieza de trabajo adecuadamente para prevenir movimientos mientras
perforas.
Usa un taladro de banco o una mesa de trabajo estable para mayor estabilidad al perforar.
No apliques fuerza excesiva; deja que la broca haga el trabajo para evitar roturas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca mientras está en operación.

Mantenimiento:

Limpia regularmente las brocas para eliminar desechos y mantener el rendimiento.
Afila o reemplaza las brocas según sea necesario para asegurar una perforación efectiva.
Desecha las brocas desgastadas o dañadas de manera responsable.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Selecciona el tamaño de broca adecuado para tu aplicación.
Asegúrate de que tu máquina de perforación sea compatible con la broca de calibre de alambre
que estás utilizando.

Instalación:2.

Inserta la broca en el mandril de la máquina de perforación.



Aprieta el mandril de manera segura para evitar deslizamientos durante el uso.

Uso:3.

Coloca la punta de la broca en el punto marcado de la pieza de trabajo.
Enciende el taladro a baja velocidad y aumenta gradualmente según sea necesario.
Mantén una presión constante mientras perforas, permitiendo que la broca penetre en el material.
Después de completar la perforación, apaga el taladro y retira la broca con cuidado.

Postuso:4.

Limpia la broca y guárdala en un área designada.
Revisa la broca en busca de signos de desgaste o daño después de cada uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha las brocas desgastadas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
metálicos.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular. Verifica los programas de reciclaje locales que
acepten herramientas metálicas.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia, por favor, consulta el punto de contacto proporcionado con el
embalaje de tu producto. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre retiradas de seguridad
y actualizaciones.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras usas las
brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Gracias por priorizar la seguridad en
tus proyectos.



Guide de sécurité pour les FORETS DE SONDAGE
EN FIL DE LONGUEUR JOBBER
Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit
des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser les forets afin d'éviter les dangers potentiels et
d'assurer des performances optimales.

Lignes directrices de sécurité générales
Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de
sécurité, des gants et une protection auditive.
Gardez les forets hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez les forets avant utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser de forets
endommagés.
Suivez toutes les réglementations et directives locales concernant l'utilisation des outils et la sécurité.
En cas d'urgence, demandez immédiatement une assistance médicale professionnelle.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Manipulation et stockage :

Rangez les forets dans un endroit sec et sécurisé pour éviter les dommages.
Évitez de faire tomber ou de mal manipuler les forets pour maintenir leur netteté et leur intégrité.

Pendant l'utilisation :

Assurezvous toujours que la pièce à travailler est correctement fixée pour éviter tout mouvement
pendant le perçage.
Utilisez une perceuse à colonne ou un établi stable pour plus de stabilité lors du perçage.
Ne pas appliquer une force excessive ; laissez le foret faire le travail pour éviter la casse.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées de la mèche pendant l'opération.

Entretien :

Nettoyez régulièrement les forets pour enlever les débris et maintenir les performances.
Aiguisez ou remplacez les forets si nécessaire pour assurer un perçage efficace.
Éliminez les forets usés ou endommagés de manière responsable.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Sélectionnez la taille de foret appropriée pour votre application.
Assurezvous que votre machine à percer est compatible avec le foret de jauge de fil utilisé.

Installation :2.

Insérez la mèche dans le mandrin de la machine à percer.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour éviter tout glissement pendant l'utilisation.



Utilisation :3.

Positionnez la pointe du foret sur le point marqué de la pièce à travailler.
Démarrez la perceuse à basse vitesse et augmentez progressivement si nécessaire.
Maintenez une pression constante pendant le perçage, permettant au foret de pénétrer le
matériau.
Après avoir terminé le perçage, éteignez la perceuse et retirez le foret avec précaution.

Après utilisation :4.

Nettoyez la mèche et rangezla dans un endroit désigné.
Vérifiez le foret pour tout signe d'usure ou de dommage après chaque utilisation.

Instructions d'élimination
Éliminez les forets usés ou endommagés conformément aux réglementations locales concernant les
déchets métalliques.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage
locaux qui acceptent les outils en métal.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance, veuillez vous référer au point de contact fourni avec l'emballage
de votre produit. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations concernant les rappels de sécurité et
les mises à jour.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation
des forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Merci de prioriser la sécurité dans vos
projets.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER
Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare i trapani per evitare potenziali rischi e garantire prestazioni
ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza,
guanti e protezione per l'udito.
Tieni i trapani fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla i trapani prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare trapani danneggiati.
Segui tutte le normative locali e le linee guida per l'uso degli attrezzi e la sicurezza.
In caso di emergenza, cerca immediatamente assistenza medica professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggiamento e Stoccaggio:

Conserva i trapani in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni.
Evita di far cadere o maneggiare i trapani in modo errato per mantenere la loro affilatura e
integrità.

Durante l'Uso:

Assicurati sempre che il pezzo di lavoro sia fissato correttamente per prevenire movimenti durante
la foratura.
Usa un trapano a colonna o un banco di lavoro stabile per una maggiore stabilità durante la
foratura.
Non applicare eccessiva forza; lascia che il trapano faccia il lavoro per evitare rotture.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano mentre è in funzione.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente i trapani per rimuovere detriti e mantenere le prestazioni.
Affila o sostituisci i trapani secondo necessità per garantire una foratura efficace.
Smaltisci i trapani usurati o danneggiati in modo responsabile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Seleziona la dimensione del trapano appropriata per la tua applicazione.
Assicurati che la tua macchina per trapano sia compatibile con il trapano a misura di filo utilizzato.

Installazione:2.

Inserisci la punta del trapano nel mandrino della macchina per trapano.



Stringi il mandrino in modo sicuro per prevenire slittamenti durante l'uso.

Uso:3.

Posiziona la punta del trapano sul punto segnato del pezzo di lavoro.
Avvia il trapano a bassa velocità e aumenta gradualmente se necessario.
Mantieni una pressione costante durante la foratura, permettendo al trapano di penetrare nel
materiale.
Dopo aver completato la foratura, spegni il trapano e rimuovi la punta del trapano con attenzione.

PostUso:4.

Pulisci la punta del trapano e conservala in un'area designata.
Controlla il trapano per eventuali segni di usura o danni dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i trapani usurati o danneggiati secondo le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali che
accettano attrezzi metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o assistenza, ti invitiamo a fare riferimento al punto di contatto fornito
con l'imballaggio del prodotto. Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate riguardanti i richiami di
sicurezza e gli aggiornamenti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso dei trapani
a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nei tuoi progetti.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła o Długości
Jobber Wg. Drutu
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber wg. drutu od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem wierteł, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i
zapewnić optymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne, rękawice i ochronę
słuchu.
Trzymaj wiertła z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przed użyciem sprawdź wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych wierteł.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących używania narzędzi i
bezpieczeństwa.
W przypadku sytuacji awaryjnej natychmiast skonsultuj się z profesjonalną pomocą medyczną.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Obsługa i Przechowywanie:

Przechowuj wiertła w suchym, zabezpieczonym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Unikaj upuszczania lub niewłaściwego obchodzenia się z wiertłami, aby zachować ich ostrość i
integralność.

Podczas Użytkowania:

Zawsze odpowiednio zabezpiecz element roboczy, aby zapobiec jego ruchowi podczas wiercenia.
Używaj wiertarki stołowej lub stabilnego blatu roboczego dla dodatkowej stabilności podczas
wiercenia.
Nie stosuj nadmiernej siły; pozwól, aby wiertło wykonało pracę, aby uniknąć złamań.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.

Konserwacja:

Regularnie czyść wiertła, aby usunąć zanieczyszczenia i utrzymać wydajność.
Ostrz wiertła lub wymień je w razie potrzeby, aby zapewnić skuteczne wiercenie.
Odpowiedzialnie pozbywaj się zużytych lub uszkodzonych wierteł.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zastosowania.
Upewnij się, że Twoja wiertarka jest kompatybilna z wiertłem wg. drutu, które zamierzasz użyć.

Instalacja:2.

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.



Dobrze dokręć uchwyt, aby zapobiec poślizgowi podczas użytkowania.

Użytkowanie:3.

Ustaw punkt wiertła na oznaczone miejsce elementu roboczego.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach i stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby.
Utrzymuj stały nacisk podczas wiercenia, pozwalając wiertłu przenikać materiał.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertarkę i ostrożnie wyjmij wiertło.

Po Użyciu:4.

Wyczyść wiertło i przechowuj je w wyznaczonym miejscu.
Po każdym użyciu sprawdź wiertło pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które
akceptują narzędzia metalowe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy, prosimy o skorzystanie z punktu
kontaktowego podanego w opakowaniu produktu. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące
aktualizacji i wycofań związanych z bezpieczeństwem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z wiertła o długości jobber wg. drutu od Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa w swoich projektach.



Turvallisuusohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Tämä opas sisältää olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset, jotka varmistavat tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen porien käyttöä, jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa optimaalisen
suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit, käsineet ja
kuulosuojaimet.
Pidä porat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista porat ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita
poria.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita työkalujen käytössä ja turvallisuudessa.
Hätätilanteessa hae välittömästi ammattiapua.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Käsittely ja varastointi:

Säilytä porat kuivassa ja turvallisessa paikassa vaurioiden estämiseksi.
Vältä pudottamasta tai käsittelemästä poria väärin, jotta niiden terävyys ja eheys säilyvät.

Käytön aikana:

Kiinnitä työkappale kunnolla estääksesi sen liikkumisen porauksen aikana.
Käytä porakoneen kanssa porapenkkiä tai vakaata työpöytää lisävakauden saavuttamiseksi.
Älä käytä liikaa voimaa; anna poran tehdä työ, jotta vältät rikkoutumisen.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa poranterästä käytön aikana.

Huolto:

Puhdista porat säännöllisesti roskista ja ylläpidä niiden suorituskykyä.
Terävöitä tai vaihda porat tarpeen mukaan varmistaaksesi tehokkaan porauksen.
Hävitä kuluneet tai vaurioituneet porat vastuullisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Valitse sovelluksellesi sopiva porakoko.
Varmista, että porakoneesi on yhteensopiva käytettävän langankoko poran kanssa.

Asennus:2.

Aseta poranterä porakoneen chukkiin.
Kiristä chukki tiukasti estääksesi liukumisen käytön aikana.



Käyttö:3.

Aseta poran kärki merkittyyn kohtaan työkappaleessa.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella ja lisää sitä tarvittaessa.
Pidä tasainen paine porauksen aikana, jolloin pora pääsee läpäisemään materiaalin.
Kun poraus on valmis, sammuta pora ja poista poranterä varovasti.

Käytön jälkeen:4.

Puhdista poranterä ja säilytä se määrätyssä paikassa.
Tarkista pora jokaisen käytön jälkeen mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä kuluneet tai vaurioituneet porat paikallisten metallijäteohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
metallityökalut.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen tai tarvitset apua, viittaa tuotepakkauksessa olevaan
yhteystietoon. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaiset tiedot turvallisuuskutsujen ja päivitysten osalta.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Triumph
Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drills tuotteella. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden projekteissasi.



Säkerhetsinstruktioner för JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan du använder borrar för att undvika potentiella faror och säkerställa optimal
prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, handskar och
hörselskydd.
Håll borrar utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera borrar innan användning för tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade borrar.
Följ alla lokala föreskrifter och riktlinjer för verktygsanvändning och säkerhet.
Vid en nödsituation, sök professionell medicinsk hjälp omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Hantera och lagra:

Förvara borrar på en torr, säker plats för att förhindra skador.
Undvik att tappa eller misshandla borrar för att bevara deras skärpa och integritet.

Under användning:

Säkra alltid arbetsstycket ordentligt för att förhindra rörelse under borrning.
Använd en borrmaskin eller en stabil arbetsbänk för ökad stabilitet vid borrning.
Tillämpa inte överdriven kraft; låt borren göra jobbet för att undvika brott.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen medan den är i drift.

Underhåll:

Rengör borrar regelbundet för att ta bort skräp och upprätthålla prestanda.
Slipa eller byt ut borrar vid behov för att säkerställa effektiv borrning.
Bortskaffa slitna eller skadade borrar på ett ansvarsfullt sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Välj rätt borrstorlek för din applikation.
Se till att din borrmaskin är kompatibel med den wire gauge borr som används.

Installation:2.

Sätt in borrspetsen i chucken på borrmaskinen.
Dra åt chucken ordentligt för att förhindra glidning under användning.

Användning:3.



Placera borrspetsen på den markerade platsen på arbetsstycket.
Starta borren på låg hastighet och öka gradvis vid behov.
Upprätthåll ett jämnt tryck under borrning, vilket gör att borren kan penetrera materialet.
Efter att borrningen är klar, stäng av borren och ta försiktigt bort borrspetsen.

Efter användning:4.

Rengör borrspetsen och förvara den på en avsedd plats.
Kontrollera borren för tecken på slitage eller skador efter varje användning.

Bortskaffningsinstruktioner
Bortskaffa slitna eller skadade borrar enligt lokala föreskrifter angående metallavfall.
Släng inte borrar i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
metallverktyg.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp, vänligen hänvisa till kontaktpunkten som medföljer din
produktförpackning. Se alltid till att du har den senaste informationen angående säkerhetsåterkallelser och
uppdateringar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning
av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina projekt.



Bezpečnostní pokyny pro JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a doporučení, aby se zajistilo bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu. Před použitím vrtáků si prosím důkladně přečtěte tento dokument, abyste se vyhnuli
potenciálním nebezpečím a zajistili optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), včetně ochranných brýlí, rukavic a ochrany sluchu.
Udržujte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte vrtáky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené
vrtáky.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny pro používání nářadí a bezpečnost.
V případě nouze okamžitě vyhledejte odbornou lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Manipulace a skladování:

Skladujte vrtáky na suchém a bezpečném místě, aby nedošlo k poškození.
Vyvarujte se pádu nebo nesprávné manipulaci s vrtáky, abyste udrželi jejich ostrost a integritu.

Během použití:

Vždy správně upevněte pracovní kus, abyste zabránili pohybu při vrtání.
Používejte vrtačku nebo stabilní pracovní stůl pro zvýšení stability při vrtání.
Nepoužívejte nadměrnou sílu; nechte vrták vykonávat práci, abyste se vyhnuli zlomení.
Držte ruce a jiné části těla mimo vrtací bit během provozu.

Údržba:

Pravidelně čistěte vrtáky, abyste odstranili nečistoty a udrželi výkon.
Ostřete nebo vyměňte vrtáky podle potřeby, abyste zajistili efektivní vrtání.
Zodpovědně se zbavte opotřebovaných nebo poškozených vrtáků.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Vyberte vhodnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci.
Ujistěte se, že vaše vrtačka je kompatibilní s vrtákem s drátovým měřítkem, který používáte.

Instalace:2.

Vložte vrtací bit do sklíčidla vrtačky.
Pevně utáhněte sklíčidlo, abyste zabránili sklouznutí během použití.

Použití:3.



Umístěte vrtací hrot na označené místo na pracovním kusu.
Spusťte vrtačku na nízkou rychlost a postupně zvyšujte podle potřeby.
Udržujte stálý tlak při vrtání, což umožní vrtáku proniknout do materiálu.
Po dokončení vrtání vypněte vrtačku a opatrně vyjměte vrtací bit.

Po použití:4.

Vyčistěte vrtací bit a uložte ho na určené místo.
Zkontrolujte vrták na jakékoli známky opotřebení nebo poškození po každém použití.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se opotřebovaných nebo poškozených vrtáků podle místních předpisů týkajících se kovového
odpadu.
Nezlikvidujte vrtáky v běžném domácím odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají
kovové nářadí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo pomoc se obraťte na kontaktní místo uvedené v balení vašeho
produktu. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace ohledně bezpečnostních stažení a aktualizací.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vrtáků s drátovými měřítky
v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých
projektech.
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